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Prohlášení o vlastnostech 
podle přílohy III Nařízení EU č. 305/2011 pro výrobek  


 


technostone 
 


02 03 06 02 001 0 000135 1026 
 


1. Typ výrobku: 
Jedinečný identifikační kód typu výrobku: 


technostone 


2. Typ, série nebo sériové číslo nebo jakýkoliv 
jiný prvek umožňující identifikaci stavebních 
výrobků podle čl.11 odst.4: 


(Číslo šarže viz informace na balení) 


3. Zamýšlené použití nebo zamýšlená použití 
stavebního výrobku v souladu s příslušnou 
harmonizovanou technickou specifikací podle 
předpokladu výrobce: 


Rychle zvlhčující ultra-bílé práškové 
lepidlo, zejména vhodné k upevňování 
přírodního kamene s tendencí k zašpinění 
nebo vhodné na skleněné mozaiky. 
Optimální pro překrývání. 


EN 12004 třída C2FT S1 


4. Jméno, firma nebo registrovaná obchodní 
známka a kontaktní adresa výrobce podle čl.11 
odst.5: 


- 
 
Sika Italia S.p.A., Via Einaudi, 6, 20068 
Peschiera Borromeo (MI), Itálie. 


5. Kontaktní adresa 
Případné jméno a kontaktní adresa 
zplnomocněného zástupce , jehož plná moc se 
vztahuje na úkoly uvedené v čl.12 odst.2:  


 


Není relevantní 


6. Postup posuzování a ověřování stálosti 
vlastností (AVCP): 
Systém nebo systémy posuzování a ověřování 
stálosti vlastností stavebních výrobků, jak je 
uvedeno v příloze V: 


 
Systém 4 – Reakce na oheň 


Systém 3 (pro vnitřní a externí použití 
v budovách 


7. Oznámený subjekt (hEN): 
V případě prohlášení o vlastnostech 
týkajících se stavebního výrobku, na který se 
vztahuje harmonizovaná norma: 


Notifikovaná testovací laboratoř 
Säurefliesner Vereinigung E.V., č. 1212 
provedla počáteční zkoušky podle systému 
3 stanovení pevnosti spoje a vydala 
protokol o zkoušce č. 28170301.101. 
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8. Notifikovaná osoba (ETA): 
V případě prohlášení o vlastnostech týkajících se 
stavebního výrobku, pro který bylo vydáno 
evropské technické posouzení: 


 
Není relevantní (viz bod 7) 


  
9. Vlastnosti uvedené v prohlášení 
 


Základní charakteristiky Vlastnost 
Zkušební 
metoda 


Harmonizované 
technické specifikace 


Počáteční tahová přídržnost 
≥ 1,0 N/mm 2 


nejvýše po 6 h 
EN 1348:2007-8.2  


 
 
 
 
 


Vysoká tahová přídržnost po 
ponoření do vody 


≥ 1,0 N/mm 2 EN 1348:2007-8.3 


Vysoká tahová přídržnost po 
tepelném stárnutí 


≥  1,0 N/mm 2 EN 1348:2007-8.4 


Vysoká tahová přídržnost po 
cyklech zmrazení-rozmrazení 


≥ 1,0 N/mm 2 EN 1348:2007-8.5 EN 12004:2007+A1:2012 


Doba zavadnutí: tahová 
přídržnost 


≥ 0,5 N/mm 2  
ne méně než po 10 min. 


EN 1346  


Skluz ≤ 0,5 mm EN 1308  
Deformovatelné lepidlo: 
průhyb 


≥ 2,5 mm a < 5 mm EN 12002  


Reakce na oheň Eurotřída E EN 13501-1  
Nebezpečné látky Viz bezpečnostní list ---  


 


10. Prohlášení 
Vlastnosti výrobku uvedeného v bodě 1 a 2 jsou ve shodě s vlastnostmi uvedenými v bodě 9. 
Toto prohlášení o vlastnostech se vydává na výhradní odpovědnost výrobce uvedeného v bodě 4. 
 
Podepsáno za výrobce a jeho jménem: 
 
 
                                v.r.                                                      v.r. 
                                                   
         Corrado Scollo (Product Engineer)          Salvatore Schirinzi (General Manager) 
                                                                   


Peschiera Borromeo, 31.05.2013          
                                 
Podepsáno za Sika CZ, s.r.o. 


                                              
       Ing.Jaroslav Leischner                                       Ing.Zdeněk Bílek, MBA 
Manažer kvality a EMS Sika CZ s.r.o.                       Jednatel Sika CZ, s.r.o                                                     
 
Brno, 01.07.2013 
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Ekologie, zdraví a bezpečnostní předpisy   
Bezpečnostní list odpovídá požadavkům EC-Regulation 1907/2006, článek 31 a  je nutné ho poskytnout příjemci 
nebo dopravci, neboť výrobek splňuje kritéria pro klasifikaci jako nebezpečný.  
Více informací týkajících se  bezpečného zacházení, nakládání a manipulace s výrobkem najdete v aktuálním 
bezpečnostním listu, který obsahuje také fyzikální, ekologické, toxikologické a ostatní údaje. 
 


REACH informace 
Nařízení Evropské unii o chemických látkách a jejich bezpečném používání (REACH: EC 1907/2006) 


Tento výrobek je předmět nařízení (ES) č. 1907/2006 (REACH). Neobsahuje žádné látky, které by mohli být 
uvolněny z výrobku za běžných nebo rozumně předvídatelných podmínek použití. Z tohoto důvodu nejsou žádné 
požadavky na registraci látek ve výrobcích, spadající pod článek 7.1. 
Na základě našich současných znalostí, tento výrobek neobsahuje SVHC (látky vzbuzující mimořádné obavy), z 
kandidátní listině zveřejněné Evropskou agenturou pro chemické látky v koncentracích nad 0,1% (w / w).  
 


Právní dodatek 


Uvedené informace, zvláště rady pro zpracování a použití našich výrobků, jsou založeny na našich znalostech z 
oblasti vývoje chemických produktů a dlouholetých zkušenostech s aplikacemi v praxi při standardních 
podmínkách a řádném skladování a používání. Vzhledem k rozdílným podmínkám při zpracování a dalším 
vnějším vlivům, k četnosti výrobků, různému charakteru a úpravě podkladů, nemusí být postup na základě 
uvedených informací, ani jiných psaných či ústních doporučení, vždy zárukou uspokojivého pracovního výsledku. 
Veškerá doporučení firmy Sika CZ, s.r.o. jsou nezávazná. Aplikátor musí prokázat, že předal písemně včas a 
úplné informace, které jsou nezbytné k řádnému a úspěch zaručujícímu posouzení firmou Sika. Aplikátor musí 
přezkoušet výrobky, zda jsou vhodné pro plánovaný účel aplikace. Především musí být zohledněna majetková 
práva třetí strany. Všechny námi přijaté objednávky podléhají našim aktuálním „Všeobecným obchodním a 
dodacím podmínkám“. Ujistěte se prosím vždy, že postupujete podle nejnovějšího vydání technického listu 
výrobku. Ten je spolu s dalšími informacemi k dispozici na našem technickém oddělení nebo na www.sika.cz. 
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DICHIARAZIONE DI PRESTAZIONE 
DECLARATION OF PERFORMANCE 


 
technostone 


 


02  03  06  02  001  0  000135  1026 


 
1. Tipo Prodotto: 
(Product Type) : 
Codice di identificazione unica della tipologia: 
Unique identification code of the product‐type:


technostone 


2. Tipo: numero di lotto o di serie o ogni altro 
elemento necessario all’identificazione del prodotto 
da costruzione, come richiesto dall’articolo 11(4): 
Type batch or serial number or any other element allowing 
identification of the construction product as required 
under Article 11(4): 


(per il numero di lotto far riferimento a quello 
riportato sulla confezione) 
(for batch number , please refer to the packaging) 


3. Campi di impiego del prodotto, in accordo con le 
relative normative armonizzate, come previsto dal 
Produttore: 
Intended use or uses of the construction product, in 
accordance with the applicable harmonised technical 
specification, as foreseen by the manufacturer: 


Adesivo ad alta deformabilità, rapida idratazione, in 
polvere, bianchissimo, particolarmente indicato per la 
posa di pietre naturali e mosaico vetroso. Ottimo per 
sovrapposizione. EN1204 in classe C2FT S1 
Quickly wetting ultra‐white powder adhesive particularly 
suitable for fixing natural stone that tends to stain, or vitreous 
mosaic. Optimum for over‐fixing.  EN1204 class C2FT S1


4. Nome, nomi registrati o marchi registrati e 
indirizzo del produttore, come richiesto dall’articolo 
11(5): 
Name, registered trade name or registered trade mark 
and contact address of the manufacturer as required 
under Article 11(5): 


‐
 
Sika Italia S.p.A. 
Via L. Einaudi, 6  
20068 Peschiera Borromeo (MI) ‐ Italy 


5. Indirizzo: Dove applicabile, nome e indirizzo del 
rappresentante che ha mandato a ricoprire le 
mansioni specificate nell’Articolo 12(2): 
Contact Address: Where applicable, name and contact 
address of the authorized representative whose mandate 
covers the tasks specified in Article 12(2): 


Non rilevante (vedi 4) 
Not relevant (see 4) 


6. AVCP: Sistema o sistemi di controllo e verifica 
delle prestazioni (AVCP) del prodotto da costruzione 
come disposto nel CPR, Annesso V: 
System or systems of assessment and verification of 
constancy of performance (AVCP) of the construction 
product as set out in CPR, Annex V: 


Sistema 3 (per uso interno ed esterno in edifici e 
altre opere di ingegneria civile) 
Sistema 4 (per impieghi soggetti alle 
regolamentazioni di reazione al fuoco) 
System 3 (for internal and external uses in buildings and 
other civil engineering works) 
System 4 (for uses subject to reaction to fire 
regulations)
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7. Ente Notificatore (hEN): Nel caso di Dichiarazione 
di Prestazione (DoP) riguardante un prodotto da 
costruzione coperto da una Normativa armonizzata: 
Notified body (hEN): In case of the declaration of 
performance (DoP)concerning a construction product 
covered by a harmonised standard: 


Il laboratorio di prova notificato Säurefliesner 
Vereinigung E.V., Nr Lab. 1212 ha eseguito le prove di 
Determinazione dell'aderenza in accordo al Sistema 
AVCP Tipo 3 e ha rilasciato il rapporto di prova no. 
28170301.101 
Notified testing laboratory Lab. Säurefliesner Vereinigung E.V., 
Nr. Lab. 1212 performed under AVCP System Type 3 testing 
regarding Determination of tensile adhesion strength and 
issued testing report Nr. 28170301.101 


8. Ente Notificatore (hEN): Nel caso di Dichiarazione 
di Prestazione (DoP) riguardante un prodotto da 
costruzione per il quale è stata emessa 
un’Approvazione Tecnica Europea (ETA): 
Notified body (ETA): In case of the declaration of 
performance concerning a construction product for which 
a European Technical Assessment (ETA) has been issued:


Non rilevante (fare riferimento al punto 7)
Not relevant (refer to item 7) 


   
9. Prestazioni dichiarate (Declared performance) 
 


Caratteristiche 
prestazionali 
Essential characteristics 


Prestazione 
Performance 


Test di riferimento 
Test Standard 


Norma tecnica 
armonizzata 
Harmonised technical 
specification


Adesione a trazione 
anticipata 
Early tensile adhesion strength 


≥1,0 N/mm2


dopo non più di 6 ore 
after not more than 6 hours


EN 1348:2007 – 8.2 


EN 12004:2007+A1:2012 


Elevata adesione a 
trazione dopo immersione 
in acqua 
High tensile adhesion strength 
after water immersion 


≥1,0 N/mm2  EN 1348:2007 – 8.3 


Elevata adesione a 
trazione dopo 
invecchiamento termico 
High tensile adhesion strength 
after heat ageing


≥1,0 N/mm2  EN 1348:2007 – 8.4 


Elevata adesione a 
trazione dopo cicli di gelo‐
disgelo 
High tensile adhesion strength 
after freeze‐thaw cycles 


≥1,0 N/mm2  EN 1348:2007 – 8.5 


Tempo aperto: adesione a 
trazione 
Open time: tensile adhesion 
strength 


≥0,5 N/ mm2 


dopo non meno di 10 min 
after not less than 10 min. 


EN 1346 


Scivolamento 
Slip 


≤0,5 mm  EN 1308 


Adesivo deformabile: 
deformazione trasversale 
Deformable adhesive: 
transverse deformation 


≥ 2,5 mm and <5 mm  EN 12002 


Reazione al fuoco 
Reaction to fire 


Euroclasse E 
Euroclass E


EN 13501‐1 


Sostanze pericolose 
Dangerous substances 


Vedere Scheda di sicurezza del prodotto (SDS) 
See Material Safety Data Sheet (MSDS)
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10. Dichiarazione (Declaration) 
Le prestazioni del prodotto identificato ai punti 1 e 2 è in conformità con le prestazioni dichiarate al punto 9. Questa 
dichiarazione di prestazione (DoP) è emessa sotto la totale responsabilità del Produttore, identificato al punto 4.  
The performance of the product identified in points 1 and 2 is in conformity with the declared performance in point 9.This declaration of 
performance (DoP) is issued under the sole responsibility of the manufacturer identified in point 4. 


Firmato per conto del Produttore da:
Signed for and on behalf of the manufacturer by:  
   


Corrado Scollo 
PE Tile Adhesives 
Sika Italia S.pA. 


 


 
 


   
Salvatore Schirinzi 
General Manager 
Sika Italia S.p.A. 


Peschiera Borromeo, 31/05/2013 
 


 


Ecologia, Salute e Informazioni di Sicurezza (REACH) 
Ecology, Health and Safety Information (REACH) 


Per informazioni e consigli sulle norme di sicurezza e per l’utilizzo e conservazione di prodotti chimici, 
l’utilizzatore deve far riferimento alla più recente Scheda di Sicurezza, contenente i dati fisici, tossicologici 
ed altri dati relativi in tema di sicurezza. 
For information and advice on the safe handling, storage and disposal of chemical products, users shall refer to the 
most recent Safety Data Sheet (SDS) containing physical, ecological, toxicological and other safety related data.


 
Note Legali (Legal note): 
Le informazioni qui riportate ed ogni altra consulenza sono fornite in buona fede in base alle conoscenze ed all’esperienza attuale di Sika in relazione ai 
prodotti a condizione che gli stessi siano adeguatamente immagazzinati, movimentati ed utilizzati in condizioni normali ed osservando le raccomandazioni 
di Sika. Queste informazioni valgono unicamente per l’applicazione (i) e il prodotto (i) ai quali qui si fa esplicitamente riferimento. In caso di modifiche dei 
parametri di applicazione, come modifiche nei substrati ecc., o nel caso di un’applicazione diversa, si prega di consultare il servizio tecnico di Sika prima di 
utilizzare i prodotti Sika. Le informazioni qui indicate non esonerano l’utilizzatore dal testare i prodotti per la specifica applicazione e scopo. Tutti gli ordini 
vengono accettati alle nostre vigenti condizioni di vendita e consegna. Gli utilizzatori devono far sempre riferimento alla versione più recente della locale 
scheda dati del prodotto relativa al prodotto in questione, le cui copie verranno fornite su richiesta. 
The information contained herein and any other advice are given in good faith based on Sika's current knowledge and experience of the products when properly stored, handled and 
applied under normal conditions in accordance with Sika's recommendations. The information only applies to the application(s) and product(s) expressly referred to herein. In case of 
changes in the parameters of the application, such as changes in substrates etc., or in case of a different application, consult Sika's Technical Service prior to using Sika products. The 
information contained herein does not relieve the user of the products from testing them for the intended application and purpose. All orders are accepted subject to our current terms 
of sale and delivery. Users must always refer to the most recent issue of the local Product Data Sheet for the product concerned, copies of which will be supplied on request.


 
 





